
ROZSUDOK SÚDU PRVÉHO STUPŇA

z 8. marca 2005

vo veci T-277/03, Dionysia Vlachaki, manželka Petrosa
Eleftheriadisa proti Komisii Európskych spoločenstiev (1)

(Bývalí dočasní zamestnanci — Vrátenie mzdy vyplatenej bez
právneho dôvodu po skončení služobného pomeru — Úroky
z omeškania — Žaloba o neplatnosť — Odôvodnenie —

Vyššia moc)

(2005/C 115/39)

(Jazyk konania: gréčtina)

Vo veci T-277/03, Dionysia Vlachaki, manželka Petrosa Elefthe-
riadisa, bydliskom v Polydroso Amarousiou (Grécko),
v zastúpení: T. Sigalas, advokát, proti Komisii Európskych
spoločenstiev (splnomocnení zástupcovia: I. Dimitriou
a G. Wilms, ktorí si zvolili adresu na doručovanie
v Luxemburgu), predmetom ktorej je návrh na zrušenie alebo
čiastočnú zmenu rozhodnutia C(2003) 738 final z 25. marca
2003 o odňatí mzdy vyplatenej žalobkyni, ako bývalej dočasnej
zamestnankyni, bez právneho dôvodu, Súd prvého stupňa
(piata komora), v zložení: predseda komory M. Vilaras,
sudcovia F. Dehousse a D. Šváby, tajomník: I. Natsinas, referent,
vyhlásil 8. marca 2005 rozsudok, ktorého výrok znie:

1. Žaloba sa zamieta.

2. Každý účastník konania hradí vlastné trovy.

(1) Ú. v. EÚ C 264, 1.11.2003.

UZNESENIE SÚDU PRVÉHO STUPŇA

z 10. januára 2005

vo veci T-357/03, Bruno Gollnisch a iní proti Európskemu
parlamentu (1)

(Rozhodnutie predsedníctva Európskeho parlamentu —
Žaloba o neplatnosť — Neprípustnosť)

(2005/C 115/40)

(Jazyk konania: francúzština)

Vo veci T-357/03, Bruno Gollnisch, bydliskom v Limoneste
(Francúzsko), Marie-France Stirbois, bydliskom vo Villeneuve-

Loubet (Francúzsko), Carl Lang, bydliskom v Boulogne-Billan-
court (Francúzsko), Jean-Claude Martinez, bydliskom
v Montpellieri (Francúzsko), Philip Claeys, bydliskom v Overijse
(Belgicko) a Koen Dillen, bydliskom v Antverpách (Belgicko),
v zastúpení: W. de Saint Just, advokát, proti Európskemu parla-
mentu (splnomocnení zástupcovia: H. Krück a N. Lorenz, ktorí
si zvolili adresu na doručovanie v Luxemburgu), predmetom
ktorej je návrh na zrušenie rozhodnutia predsedníctva Európ-
skeho parlamentu z 2. júla 2003, ktorým sa menia pravidlá
o použití rozpočtovej položky 3701 všeobecného rozpočtu
Európskej únie, Súd prvého stupňa (druhá komora), v zložení:
predseda komory J. Pirrung, sudcovia A. W. H. Meij
a I. Pelikánová, tajomník: H. Jung, vydal 10. januára 2005
uznesenie, ktorého výrok znie:

1. Stanovisko právneho servisu Parlamentu predložené žalobcami
v prílohe 5 návrhu je zo spisu vyradené.

2. Žaloba sa ako neprípustná zamieta.

3. Žalobcovia znášajú svoje trovy konania, ako aj trovy konania
Parlamentu.

(1) Ú. v. EÚ C 7, 10.1.2004.

UZNESENIE SÚDU PRVÉHO STUPŇA

z 10. januára 2005

vo veci T-209/04, Španielske kráľovstvo proti Komisii
Európskych spoločenstiev (1)

(Politika rybolovu — Presné predpisy a opatrenia týkajúce sa
štrukturálnej pomoci Spoločenstva v sektore rybného hospo-
dárstva — Žiadosť o schválenie založenia spoločných
podnikov — Nezaujatie stanoviska zo strany Komisie —

Žaloba o nečinnosť — Zjavne nedôvodná žaloba)

(2005/C 115/41)

(Jazyk konania: španielčina)

Vo veci T-209/04, Španielske kráľovstvo, v zastúpení: N. Díaz
Abad, abogado del Estado, ktorá si zvolila adresu na doručo-
vanie v Luxemburgu, proti Komisii Európskych spoločenstiev
(splnomocnení zástupcovia: T. van Rijn a S. Pardo Quintillán),
predmetom ktorej je žaloba o nečinnosť s návrhom na vyslo-
venie, že Komisia sa nezákonne zdržala zaujatia stanoviska
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k schváleniu požadovanému španielskymi orgánmi za účelom
založenia spoločných podnikov v súlade s nariadením Rady
(ES) č. 2792/1999 zo 17. decembra 1999, ktorým sa ustano-
vujú presné predpisy a opatrenia týkajúce sa štrukturálnej
pomoci Spoločenstva v sektore rybného hospodárstva (Ú. v. ES
L 337, s. 10), v znení nariadenia Rady (ES) č. 2369/2002
z 20. decembra 2002 (Ú. v. ES L 358, s. 49), Súd prvého
stupňa (tretia komora), v zložení: predseda komory M. Jaeger,
sudcovia J. Azizi a E. Cremona, tajomník: H. Jung, vydal
10. januára 2005 uznesenie, ktorého výrok znie:

1. Žaloba sa zamieta, pokiaľ ide o žiadosti týkajúce sa plavidiel
Balcagia a Enterprace.

2. Nie je potrebné rozhodnúť o zvyšnej časti žaloby.

3. Žalobca je povinný nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 201, 7.8.2004.

Žaloba podaná 30. decembra 2004: Arturo Ruiz Bravo-
Villasante proti Komisii Európskych spoločenstiev

(Vec T-507/04)

(2005/C 115/42)

(Jazyk konania: španielčina)

Arturo Ruiz Bravo-Villasante, bydliskom v Madride, v zastúpení:
José Luis Fuertes Suárez, letrado en ejercicio, podal 30. de-
cembra 2004 na Súd prvého stupňa Európskych spoločenstiev
žalobu proti Komisii Európskych spoločenstiev.

Žalobca navrhuje, aby Súd prvého stupňa:

1. zrušil rozhodnutie menovacieho orgánu: riaditeľ Európskeho
úradu pre výber pracovníkov z 23. augusta 2004 –
o sťažnosti proti rozhodnutiu výberovej komisie výberového
konania COM/B/2/02 o vyhodnotení ústnej skúšky
a vylúčení žalobcu zo zoznamu úspešných uchádzačov
výberového konania z 22. apríla 2004.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobca v tomto konaní namieta proti rozhodnutiu výberovej
komisie vo výberovom konaní COM/B/2/02, ktorým bol na
základe hodnotenia svojej ústnej skúšky vylúčený z konečného
zoznamu úspešných uchádzačov.

Žalobca v tejto súvislosti tvrdí, že požiadal predsedu výberovej
komisie o prehodnotenie svojej ústnej skúšky, na čo dostal
odpoveď, že výberová komisia sa v jeho prípade obmedzila na
uplatnenie hodnotiacich kritérií („grille d'évaluation“), ktoré boli
použité pri všetkých uchádzačoch, a že na spôsob, akým výbe-
rová komisia postupovala pri hodnotení, sa vzťahuje tajomstvo
rokovaní.

Na podporu svojich tvrdení žalobca uvádza porušenie zásady
transparentnosti a nesprávne chápanie pojmu práva Spoločen-
stva „dokument“, keďže rozhodnutie o vylúčení bolo založené
na existujúcom dokumente (grille d'évaluation), ktorého obsah
však nebol ozrejmený a udržuje sa v tajnosti.

Žaloba podaná 19. januára 2005: Claire Staelen proti
Európskemu parlamentu

(Vec T-32/05)

(2005/C 115/43)

(Jazyk konania: francúzština)

Claire Staelen, bydliskom Bridel (Luxembursko), v zastúpení:
Joëlle Choucroun, advokátka, ktorá si zvolila adresu na doručo-
vanie v Luxemburgu, podala 19. januára 2005 na Súd prvého
stupňa Európskych spoločenstiev žalobu proti Európskemu
parlamentu.

Žalobkyňa navrhuje, aby Súd prvého stupňa:

1. zrušil rozhodnutie výberovej komisie z 18. augusta 2004
prijaté v rámci výberového konania EUR/A/151/98,
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